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PACKAGE CONTENTS

1 Mouse 1
2 Receiver (installed in extension adapter)

3 USB charging and data cable

/ /[
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MOUSE FEATURES

10

Power LED

Left Click

Right Click

Middle Click/Scroll
Browser Forward
Browser Back

DPI Cycle

USB charging/data port
Power on/off

Receiver Storage Door

(o ) vl hN=—=
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SETUP

1 Plug charging/data cable into PC,
then plug extension adapter and receiver
into charging/data cable

2 Turn on mouse

| G
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3 To configure mouse settings like DPI, download G HUB software from

logitechG.com/GHUB
3 WWW, \ °
O
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

For optimal wireless performance, use mouse within 20cm of
receiver and greater than 2m from sources of 2.4GHz interference
(such as wifi routers).

X
=3

D e
—

~20cm (7.9in)
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The USB receiver can be stored inside the mouse by opening the storage door.
This can prevent the receiver from being lost.
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PAKETINHALT

1 Maus
2 Empfdnger (in Erweiterungsadapter installiert)

3 USB-Lade- und Datenkabel

5 O Rl
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MAUSFUNKTIONEN

1 Betriebs-LED

2 Linksklick

3 Rechtsklick

4 Mittelklick/Bildlauf

5 Vor im Browser

6 Zurlck im Browser

7 DPI-Wechsel

8 Anschluss fur USB-Lade-/Datenkabel
9 Stromversorgung ein/aus

10 Abdeckung des Empfdngerfachs

(o ) vl hN=—=
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EINRICHTUNG

1 Lade-/Datenkabel an PC anschlieBen,
dann Erweiterungsadapter und Empfdnger
mit dem Lade-/Datenkabel verbinden

2 Maus einschalten

G
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3 Fur das Konfigurieren von Mauseinstellungen wie DPI G HUB-Software
von logitechG.com/GHUB herunterladen

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Fur eine optimale kabellose Leistung sollten Sie die Maus
aus héchstens 20 cm Entfernung vom Empfdnger und
mehr als 2 m entfernt von 2,4 GHz-Interferenzquellen
(wie z. B. WLAN-Router) verwenden.

N

0 cm (7,9 Zoll)
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Der USB-Empfdnger ldsst sich durch Offnen der Empféngerfachabdeckung
in der Maus verstauen. Dadurch geht er nicht verloren.
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CONTENU DU COFFRET

1 Souris

2 Récepteur
(installé dans I'adaptateur d’extension)

3 Cable de charge USB et cable de données

/ /[
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CARACTERISTIQUES DE LA SOURIS

1 Témoin d'alimentation

2 Clic gauche

3 Clic droit

4 Clic central/roulette de défilement

5 Avancer d'une page dans le navigateur
6 Reculer d'une page dans le navigateur
7 Cycle PPP

8 Port USB de charge/données

9 Marche/Arrét

10 Compartiment de rangement du récepteur

(o ) vl hN=—=
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INSTALLATION

1 Connectez le cable de charge/données
sur le PC, puis I'adaptateur d’extension et
le récepteur au cdble de charge/données

2 Mettez la souris sous tension

17 FRANCAIS




3 Pour configurer les paramétres de la souris, comme sa résolution,
téléchargez le logiciel G HUB a 'adresse logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Pour bénéficier de performances optimales en mode sans fil,
utilisez la souris dans un rayon de 20 cm autour du récepteur
et d plus de 2 m des sources d’interférence a 2,4 GHz
(notamment les routeurs Wi-Fi).

Envir<|>n 2m
(6,5 pieds)

| B

Environ 20 cn’fm (7,9 pouces)
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Le récepteur USB peut étre stocké a l'intérieur de la souris en ouvrant
le compartiment de stockage. Ainsi, le récepteur n‘est pas perdu.
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1 Mouse 1

2 Ricevitore
(installato nell'adattatore della prolunga)

3 Cavo USB per ricarica e trasferimento dati

2[ Ca

/ /[

30 |jwm—

21 ITALIANO




CARATTERISTICHE DEL MOUSE

1 Indicatore LED di accensione

2 Clic con il pulsante sinistro

3 Clic con il pulsante destro

4 Clic/scorrimento con il pulsante centrale
5 Avanti (browser)

6 Indietro (browser)

7 Ciclo DPI

8 Porta USB per ricarica/dati

9 Accensione/spegnimento

10 Sportellino dell‘alloggiamento per ricevitore

(o ) vl hN=—=
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CONFIGURAZIONE

1 Collega il cavo di ricarica/trasferimento dati
al PC, quindi collega I'adattatore della prolunga

e il ricevitore al cavo di ricarica/trasferimento dati.

2 Accendi il mouse.

G
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3 Per configurare le impostazioni del mouse, ad esempio il parametro DPI,
scarica il software G HUB da logitechG.com/GHUB.

3 WWW, ‘ °
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logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Per prestazioni wireless ottimali, usa il mouse a una distanza
massima di 20 cm dal ricevitore e a piu di 2 m da fonti
di interferenze a 2,4 GHz (ad esempio i router Wi-Fi).

~2m
(6,5 piedi)
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E possibile riporre il ricevitore USB all’interno del mouse aprendo lo sportello
dell'alloggiamento. In questo modo si evita che il ricevitore venga smarrito.
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CONTENIDO DE LA CAJA

1 Raton
2 Receptor (instalado en adaptador de extension)

3 Cable de carga y datos USB

2[ Ca
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CARACTERISTICAS DEL RATON

1 LED de encendido

2 Clic de botén izquierdo

3 Clic de botén derecho

4 Clic de boton central/Desplazamiento
5 Avance en navegador

6 Retroceso en navegador

7 Ciclo de dpi

8 Puerto de carga/datos USB

9 Encendido/apagado

10 Compartimento del receptor

(o ) vl hN=—=
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PROCEDIMIENTO

1 Conecta el cable de carga/datos al PC,
luego conecta el adaptador de extension
y el receptor al cable de carga/datos

2 Enciende el ratén

| G
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3 Para configurar opciones del ratén como dpi, descarga el software G HUB
desde logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Para un éptimo rendimiento inaldmbrico, usa el ratéon a menos de
20 cm del receptor y a mds de 2 metros de fuentes de interferencias
de 2,4 GHz (como enrutadores wifi).

4
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El receptor USB se puede guardar en el interior del ratén,
abriendo el compartimento, para evitar que se pierda.
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CONTEUDO DA EMBALAGEM

1 Rato
2 Receptor (instalado no adaptador de extensdo)

3 Cabo USB de carregamento e dados

2T ¢
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FUNCIONALIDADES DO RATO

1 LED Ligar/Desligar

2 Clique esquerdo

3 Clique direito

4 Clique do botdo intermédio/Deslocamento
5 Avancar no browser

6 Retroceder no browser

7 Ciclo PPP

8 Carregamento USB/porta de dados

9 Ligar/Desligar

10 Porta de armazenamento do receptor

(o ) vl hN=—=
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INSTALACAO

1 Ligue o cabo de carregamento/dados ao PC e,
em seguida, ligue o adaptador de extensdo
e o receptor ao cabo de carregamento/dados

2 Ligue o rato
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3 Para configurar as defini¢des do rato, como PPP, transfira o software G HUB
em logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Para obter o melhor desempenho, utilize o rato a uma distancia
de 20 cm do receptor e a mais de 2 m de fontes de interferéncia
de 2,4 GHz (por exemplo, routers Wi-Fi).
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Pode guardar o receptor USB no interior do rato abrindo a porta
de armazenamento. Esta agdo pode prevenir a perda do receptor,
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PAKKETINHOUD

1 Muis
2 Ontvanger (geplaatst in bereikvergroter)

3 USB-gegevens-/oplaadkabel

5 O Rl
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MUISFUNCTIES

1 Aan/uit-led

2 Linksklikken

3 Rechtsklikken

4 Klikken/scrollen met middelste knop
5 Volgende in browser

6 Vorige in browser

7 Dpi-cyclus

8 USB-poort voor gegevensoverdracht
en stroomvoorziening

9 Aan/uit

10 Klepje van opbergcompartiment ontvanger

(o ) vl hN=—=
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INSTALLATIE

1 Steek de oplaad-/gegevenskabel in de pc.

Sluit vervolgens de uitbreidingsadapter
en de ontvanger aan op de kabel

2 Schakel de muis in

41
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3 Download de G HUB-software via logitechG.com/GHUB om muisinstellingen
zoals DPI te configureren.

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Gebruik de muis binnen een bereik van 20 cm van de ontvanger
en meer dan 2 m van bronnen die storingen op de 2,4GHz-band
veroorzaken (zoals wifirouters).
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De USB-ontvanger kan in de muis worden bewaard door het klepje
van het opslagcompartiment te openen. Zo kan verlies van de ontvanger
worden voorkomen.
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INNEHALL

1 Mus
2 Mottagare (installerad pé férléngaradaptern)

3 USB-laddning och datasladd

2[ Ca

/ /[
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MUSFUNKTIONER

1 Av/pé-indikatorlampa
2 Vansterklicka

3 Hogerklicka

4 Mellanklick/rullning

5 Webbldsare framdat

6 Webbldsare bakdt

7 DPIl-cykel

8 USB-laddning/dataport
9 Av/pd

10 Forvaringsfack for mottagare

(o ) vl hN=—=
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KONFIGURATION

1 Anslut laddnings-/datasladden till datorn,
anslut sedan férléingaradaptern och mottagaren
till laddnings-/datasladden

2 Sl& pd musen

47 SVENSKA




3 Fér att konfigurera musinstdllningar som DPI ska du ladda
ner G HUB-programvara fran logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Foér optimal, tradlds prestanda ska du anvénda musen
inom 20 cm fran mottagaren och pd 6ver 2 meters avstand
fran kdllor med 2,4GHz-stérning (som Wi-Fi-routers)

49 SVENSKA



USB-mottagaren kan férvaras inuti musen om du 6ppnar luckan till facket.
Det forhindrar att mottagaren tappas bort.
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KASSENS INDHOLD

1 Mus 1
2 Modtager (installeret i forleengeradapter)

3 USB-kabel til opladning og data

/ /[
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MUSENS FUNKTIONER

1 Stremindikator

2 Venstreklik

3 Hejreklik

4 Midterklik/scrol

5 Browser fremad

6 Browser tilbage

7 DPIl-cyklus

8 USB-stik til opladnings-/datakabel
9 Teend/sluk

10 Dceksel til opbevaringsrum til modtageren

(o ) vl hN=—=
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KONFIGURATION

1 Scet opladnings-/datakablet i computeren,
og scet derefter forleengeradapter
og modtager i opladnings-/datakablet

2 Teend for musen

| G
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3 Hvis du vil konfigurere indstillinger pd musen som DPI,
skal du downloade G HUB-software fra logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Du far den optimale tradlgse oplevelse, hvis du bruger musen
inden for 20 cm fra modtageren og leengere end 2 m fra kilder
med 2,4 GHz-interferens (som f.eks. routere).
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USB-modtageren kan gemmes inde i musen ved at dbne opbevaringsdcekslet.
Dette kan forhindre modtageren i at ga tabt.
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| LEVERANSEN

1 Mus 1

2 Mottaker (installert i utvidelsesadapter)

3 USB-lade- og datakabel

/ /[
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MUSEFUNKSJONER

1 Av/pa-lampe

2 Venstreklikk

3 Heayreklikk

4 Midtklikk/rulling

5 Nettleser frem

6 Nettleser tilbake

7 PPT-syklus

8 USB-lade-/dataport
9 Sla av/pad

10 Luke til oppbevaringsplass for mottaker

(o ) vl hN=—=
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OPPSETT

1 Sett lade-/datakabelen inn i PC-en og sett
deretter utvidelsesadapteren og mottakeren
inn i lade-/datakabelen

2 Sl& pd musen

| G

59 NORSK




3 Hvis du vil konfigurere museinnstillinger som f.eks. PPT,
ma du laste ned G HUB-programvaren fra logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

For & fa optimal trédles ytelse mé du bruke musen innen 20 cm
fra mottakeren og mer enn 2 m fra kilder for 2,4 Ghz-interferens
(for eksempel Wi-Fi-rutere).
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Du kan oppbevare USB-mottakeren inne i musen ved & dpne
oppbevaringsluken. Det kan hindre at mottakeren blir borte.
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PAKKAUKSEN SISALTO

1 Hiiri 1
2 Vastaanotin (asennettu jatkosovittimeen)

3 USB-lataus- ja -datajohto

2[ Ca
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HIIREN OMINAISUUDET

1 Virran merkkivalo

2 Ykkospainikkeen napsautus

3 Kakkospainikkeen napsautus

4 Keskipainikkeen napsautus / vieritys
5 Selain, seuraava

6 Selain, edellinen

7 DPIl-asetuksen vaihto

8 USB-lataus- ja datajohto

9 Virtapainike

10 Vastaanottimen sdilytyslokeron luukku

(o ) vl hN=—=
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ASENNUS

1 Kytke lataus- ja datajohto tietokoneeseen
ja liita sitten jatkosovitin ja vastaanotin
lataus- ja datajohtoon.

2 Kytke hiireen virta.

| G
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3 Jos haluat saatad hiiren asetuksia, esimerkiksi DPl-arvoaq,
lataa G HUB -ohjelmisto osoitteesta logitechG.com/GHUB.

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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Jos haluat kdyttad hiirtd langattomasti (valinnainen), kayta sitd
20 cm:n pddssd vastaanottimesta ja yli kahden metrin p&dssa
2,4 GHz:n hdiriotd tuottavista lahteistd (kuten Wi-Fi-reitittimistd).
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Voit sdilyttad USB-vastaanotinta hiiressd, jos irrotat sdilytyslokeron luukun.
Ndin ehkdiset vastaanottimen katoamisen.
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MEPIEXOMENA XYZKEYAZIAZ

1 Movrtikt

2 AEKTNG
(eyKaTEOTNMEVOC OTOV TIPOCAPUOYEQ TIPOEKTAONC)

3 Kahwdlo @odpTiong kat dedopévwy USB

/ /[
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AEITOYPTIEZ MONTIKIOY

1 Evdektikr Auyvia LED Aertoupyiag
2 Aplotepd KAIK

3 Ae€ikAIK

4 Meoaio KAIk/KOAion

5 Epmpog og mpdypappa mepuynong
6 Tiow og mpdypappa mePIynons

7 EvaAhayri DPI

8 Oupa poptiong/dedopévwv

9 Evepyomoinon/amevepyoroinon

10 OGUpa xwpou amobrkeuong 6£KTN

(o ) vl hN=—=
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PYOMIZH

1 Zuvdéote 1o kaAwdlo PopTIon/dedopévwy oto PC kal,
OTN OUVEXELD, CUVOECTE TOV TIPOCAPOYEN TIPOEKTAONG
Kat Tov §¢ktn oto KaAwdlo popTIoNg/deSopuEvwv

2 EvepyomoINOTE TO TIOVTIKI

1

71
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3 Tia va SIapopPWOETE TIC PUOUICELC TOU TTOVTIKIOU, 6Tiw¢ Ta DPI,

katedoTe 1o Aoylouikd G HUB and tn SievBuvon logitechG.com/GHUB

3 WWW. ‘ ®
o)
_ 1L
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Ma ™ BéATIoTn anmddoon TNE acVPUATNG CUVOEDNC, XPNOIUOTTOIOTE TO TTOVTIKL
€vTtoG 20 cm amd Tov OEKTN KAl O€ AmOoTacn MEYAAUTEPN TWV 2 M Ao TINYEC
napePBoiwv 2,4 GHz (6nwc givat ol dpopoloyntég wifi).

@ = |
|
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~20cm (79in)
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Mmopeite va tomoBetrioete Tov 6éktn USB evtdc Tou TovTIKIoU, avoiyovtag Tn B0pa
Tou Xwpou amoBrikeuong. Etol, Sev Ba undpxel kivduvog va tov XAoeTe.
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KOMIMNEKT NMOCTABKA

1 Mbiwb
2 [lpwieMHuK (YCTaHOBNEH B yANUHNUTENb-afanTep)

3 USB-kabenb ana 3apaaky 1 nepeaayn AaHHbIX

/ /[

75 T10-PYCCKM

7/




XAPAKTEPUCTUKU MbILLNA

1 CBeTOAMOAHDBIN MHANKATOP NUTAHKA

2 Ulenyok neBow KHOMKOWM MbiLLN

5 LLenyok npaBon KHOMKOW MbILLN

4 llenyok cpegHer KHOMKOW MbILLW/MPOKPYTKa
5 Tepexog Bnepefn B 6pay3sepe

6 lMepexopn Ha3ap B 6pay3epe

7 Uuknnueckaa cMeHa YyBCTBUTEIbHOCTH

8 USB-nopTt ana 3apagku 1 nepegayn gaHHbIX
9 BkntoueHne 1 OTKNoUYEHME NMUTAHNA

10 Kpblwka oTceka Ana XxpaHeHUs NpUeMHIKa

(o ) vl hN=—=
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NOAIrOTOBKA K PABOTE

1 Noaknioumnte Kabenb ANA 3apagkn U nepeaadun
JaHHbIX K K, 3aTem noacoegnHUTe yaSIMHUTENb-
afanTep 1 NPUeMHUK K Kabenio Ana 3apagkn
1 nepenayn AaHHbIX

2 BknoyuTe mMbilb.

| G
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3 Y106l HaCTPOWTb MNapaMeTPbl MbILLK, HaNpPUMeEpP YyBCTBUTENIbHOCTb,

3arpy3ute 10 G HUB Ha cTpaHuue logitechG.com/GHUB.

3 WWW. ‘ ®
o)
_ 1L
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

[na obecneyeHra oNTMMAaNbHOrO KauecTBa 6eCnpoBOAHON CBA3MN NCMONb3YITe
MbILLUb Ha PacCcToAHNK He 6onee 20 cM OT NpUeMHMKa. BavXanwmin NCTOUHNK
pagunoBorH ¢ yactoton 2,4 My (Hanpumep, Wi-Fi-mapLupyTr3aTtop) BomKeH npu
3TOM pacnonaraTbCA Ha PacCTOAHMM CBbILLE 2 M OT MbILLMN.

@ = |
|

~20Mm
6,5 dpyTa)

~20cm (7|,9 A0iMa)
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USB-NpreMH/K MOXXHO XpaHUTb BHYTPM MbiLLK. YTOObI BIOXMWTb €ro TyAa, He0OXoAMMO OTKPbITb
KPbILIKY OTCEKa AN XpaHeHNA NpreMHMKa. TakM 06pa3om Bbl €ro He notepserte.
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA

1 Mysz

2 Odbiornik (zainstalowany na przedtuzaczu
do odbiornika)

3 Kabel tadujgcy USB i kabel do przesytania danych

[

35 O
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FUNKCJE MYSZY

1

2

3

4

5

6

7

8

10

Dioda LED zasilania
Kliknigcie lewym przyciskiem myszy
Klikniecie prawym przyciskiem myszy

Kliknigcie sSrodkowym przyciskiem/
przewijanie

Do przodu w przeglqdarce
Wstecz w przeglqdarce
Przetqczanie DPI

Kabel USB do tadowania/
przesytania danych

Wiqgczanie/wytqczanie

Klapka schowka odbiornika

(o ) vl hN=—=
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KONFIGURACJA

1 Podtqcz kabel do tadowania/przesytania
danych do komputera, nastepnie przedtuzacz
do odbiornika i odbiornik do kabla
do tadowania/przesytania danych

2 Witgcz mysz

83 PO POLSKU




3 Aby skonfigurowaé ustawienia myszy, takie jak DPI,
pobierz oprogramowanie G HUB z logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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Aby uzyskac¢ optymalng wydajnos¢ bezprzewodowq, nalezy uzywac
myszy w odlegtosci mniejszej niz 20 cm od odbiornika i wiekszej
niz 2 m od zrédet zaktécen 2,4 GHz (takich jak routery Wi-Fi).
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Odbiornik USB mozna przechowywaé wewngtrz myszy otwierajqc
klapke schowka. W ten sposéb mozna unikng¢ jego zgubienia.
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A CSOMAG TARTALMA

1 Egér
2 Vevbegység (a bévitéadapterbe helyezve)

3 USB-tolt6- és adatkdbel

2T ¢
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AZ EGER FUNKCIOI

1

2

3

M(ikédésjelzé LED

Kattintds bal gombbal

Kattintds jobb gombbal

Kattintds a kézépsé gombbal/gorgetés
Bongészé eldre

Bongészd vissza

DPI ciklus

USB-tolté-/adatport

Be- és kikapcsolds

10 A vevéegység taroldjanak fedele

(o ) vl hN=—=
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UZEMBE HELYEZES

1 Dugja a tolté-/adatkdabelt a PC-be,
majd csatlakoztassa a hosszabbité adaptert
és a vevBegységet a tolté-/adatkabelhez

2 Kapcsolja be az egeret

| G
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3 Az egér DPI és egyéb paramétereinek konfigurdldsdhoz téltse le a G HUB szoftvert
a logitechG.com/GHUB oldalrdl

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

A vezeték nélkili teljesitmény optimalizaldsdhoz az egeret a vevéegység
20 cm-es kdrzetében és a 2,4 GHz-es interferenciat keltd forrdasoktal
(pl. utvalasztoktol) legalabb 2 m-es tavolsagra haszndlja.

91 MAGYAR



Az USB-vevéegység az egér belsejében tdrolhaté a tdroléfedél nyitasaval.
Ezzel elkerlilhetd a vevéegység elvesztése

92 MAGYAR
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OBSAH BALENI

1 Mys
2 P¥ijimac (nainstalovdn v rozsifujicim adaptéru)

3 Nabijeci a datovy kabel USB

2T ¢

/ /[

5 O Rl
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FUNKCE MYSI

1 Indikator napdjeni

2 Klepnout levym tlacitkem

W

Klepnout pravym tlacitkem

4 Klepnout stfednim tlacitkem

(84}

Prejit vpred

o

Prejit vzad

7 Prochdzeni DPI

©

USB nabijeci/datovy port

0

Zapnuti/vypnuti

10 Kryt ulozného prostoru pro pfijimac

(o ) vl hN=—=
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INSTALACE

1 Pripojte nabijeci/datovy kabel k pocitaci
a poté pfipojte prodluzovaci adaptér
a prijimac¢ k nabijecimu/datovému kabelu

2 Zapnéte mys

101
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3 Chcete-li nakonfigurovat nastaveni mysi, jako napfiklad jeji citlivost,
stahnéte si software G HUB z webu logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub

102 CESKA VERZE


http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Chcete-li dosdhnout optimalniho bezdratového vykonu,
pouzivejte mys ve vzddlenosti do 20 cm od pfijimace a vice nez2 m
od zdrojd ruseni pasma 2,4 GHz (jako jsou WiFi routery).

103 CESKA VERZE



USB pfijimac Ize ulozit do téla mysi po otevreni krytu Ulozného prostoru
pro pfijimac. Tim mUzete zabrdnit ztraté prijimace.

104 CESKA VERZE



OBSAH BALENIA

1 Mys
2 Prijimac (nainstalovany v rozsirujucom adaptéri)

3 Nabijaci a datovy kabel USB

2[ Ca

/ /[

5 O Rl
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FUNKCIE MYSI

1 Indikdtor napdjania

2 Kliknutie lavym tlac¢idlom

W

Kliknutie pravym tlacidlom

4 Kliknut prostrednym tlacidlom

(84}

Prejst vpred

o

Prejst spat

7 Prechdadzanie DPI

©

USB nabijaci/datovy port

0

Zapnutie/vypnutie

10 Kryt Ulozného priestoru na prijimac

(o ) vl hN=—=
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INSTALACIA

1 Pripojte nabijaci/ddtovy kdbel k pocitacu
a potom pripojte predlZzovaci adaptér
a prijima¢ k nabijaciemu/ddtovému kablu

2 Zapnite mys

107 SLOVENCINA




3 Ak chcete nakonfigurovat nastavenie mysi, ako napriklad jej citlivost,
prevezmite si softvér G HUB z webu logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Ak chcete dosiahnut optimdalny bezdrétovy vykon, pouzivajte mys
vo vzdialenosti do 20 cm od prijimaca a viac nez 2 m od zdrojov
rusenia pasma 2,4 GHz (ako su zariadenia WiFi router).

109 SLOVENCINA



USB prijimac je mozné ulozit do tela mysi po otvoreni krytu ulozného priestoru
na prijima¢. Tym mozete zabranit strate prijimaca.

110 SLOVENCINA



Y KOMIJIEKTI

1 Mwuwa
2 Tpwunmay (yCTaHOBNEHWI B aganTep-NogoBXKyBau)

3 USB-kabenb ans 3apaaaHHA 1 nepeaaBaHHA AaHNX

2[ Ca

/ /[

5 O Rl
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OYHKLIT MULLI

1 IHAMKaTOp »KMBNEHHA

2 HaTtuckaHHA niBoi KHOMKM

3 HaTtuckaHHA NpaBoi KHOMKM

4 HaTuckaHHA cepefHbOI KHOMKW/NPOKPYYyBaHHA

5 Mepexig ynepep y 6pay3epi

6 MMepexig Haszap y bpaysepi

7 UukniyHe 3MiHEHHA Yy TINBOCTI

8 USB-nopTt ana 3apagykaHHA Ta nepefaBaHHA AaHNX
9 YBIMKHEHHSA I BUMKHEHHSA »KNBJIEHHSA

10 KpuwKa BigaineHHs gna npunmaya

(o) vl hN=—=
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MIAroTOBKA 4O POBOTU

1 NigkntodiTb Kabenb ANA 3apagkaHHsA 1 NnepeaaBaHHA
AaHunx go MK, noTim nig'egHanTe agantep-
NOAOBKYBaY i NpUMay Jo Kabento AnA 3apAgKaHHA
1 nepefaBaHHA AaHWX

2 YBIMKHITb MULLY.

113 YKPAIHCbKA




3 Wo6 HanawTyBaTV NapameTpy poboTN MKLLI, 30KpeMa pPiBeHb Yy TIMBOCTI,

3aBaHTax<Te N3 G HUB Ha cTopiHui logitechG.com/GHUB.

3 WWW. ‘ ®
o)
_ 1L
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

A nigTpyMaHHA oNTUManbHOI AKOCTI 6€34p0TOBOro 3B'A3KY BiACTaHb

Mi>XK MULLIEIO Ta NpUAMaYeM Nifg Yyac BUKOPUCTAHHA MA€E CTaHOBUTY

woHanbinbLwe 20 cm. BiactaHb O HAMGNMXKYOTO AxKepena pagiocuMrHany 3 4acToTo
2,4 Ty (Hanpuknag, mapwpyTtusatopa Wi-Fi) mae ctTaHOBUTY NOHag 2 m.

@ = |
|
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USB-npuinmay moxHa 36epirati BcepeanHi muwi. LLlo6 noknacTtn noro
y BiANOBifHe BigAineHHA, NOTPIGHO BigKPUTU MO0 3aX1CHY KPULLIKY.
Takui cnoci6 36epiraHHsA 4ONOMOXe 3anobirTi BTpaTi npuiiMaya.

116  YKPATHCbKA



PAKENDI SISU

1 Hiir
2 Vastuvotja (paigaldatud pikendusadapterisse)

3 USB laadimis- ja andmeedastuskaabel

/ /[
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HIIRE KIRJELDUS

1 LED-toitetuli

2 Vasakklops

3 Paremklops

4 Keskmine klops / kerimine

5 Brauser edasi

6 Brauser tagasi

7 DPI vahetus

8 USB laadimis-/andmeedastuspesa
9 Toide sisse/vdlja

10 Vastuvétja hoidiku kaas

(o ) vl hN=—=
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SEADISTAMINE

1 Uhendage laadimis-/andmeedastuskaabel
arvutiga, seejdrel Ghendage
pikendusadapter ja vastuvétja laadimis-/
andmeedastuskaabliga.

2 Ldlitage hiir sisse.

| G

119 EESTI




3 Selleks et konfigureerida hiire seadeid, nagu DPI-d, laadige lehelt
logitechG.com/GHUB alla G HUB-i tarkvara.

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Juhtmevaba funktsiooni paremaks té6tamiseks kasutage hiirt
vastuvotjast 20 cm kaugusel ja 2,4 GHz sagedusega allikatest

(ngiteks WiFi-ruuterid) tle 2 m kaugusel.

~2m
(6,5 jalga)

l

N

0 cm (79 tolli)

N

121
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USB-vastuvotjat saab hoiustada hiire sees, kui eemaldada hoidiku kate.
See aitab vdltida vastuvotja kaotamist.
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IEPAKOJUMA SATURS

1 Pele 1
2 Uztverejs (iebuvets pagarindtdja adaptert)

3 USB uzlades un datu kabelis

/ /[

30O Rkl 7 /
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PELES APRAKSTS

1 Barosanas LED indikators

2 Peles kreisa poga

3 Peles laba poga

4 Vidéja poga/ritenttis

5 Parlaka uz prieksu

6 Parlaka atpakal

7 DPI cikls

8 USB uzlades/datu pieslégvieta
9 Barosana iesl./izsl.

10 Uztvéréja nodalijuma durvis

(o ) vl hN=—=
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UZSTADISANA

1 lespraudiet uzlades/datu kabeli datora,
tad iespraudiet pagarindtdja adapteri
un uztvereju uzlades/datu kabeli.

2 lesledziet peli.

| G
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3 Lai konfigurétu peles iestatijumus, pieméram, DPI, lejupieladéjiet “G HUB"”
programmatdru no vietnes logitechG.com/GHUB.

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Optimalam bezvadu sniegumam izmantojiet peli 20 cm dia
ap uztveréju un ievérojot attalumu vairak neka 2 metrus no
avotiem ar 2,4 GHz frekvenci (pieméram, Wi-Fi marsrutetaj

pazonad
traucéjumu
iem).

127 LATVISKI




USB uztvereju var glabat pelé, nonemot atveres vacinu. Tas var palidzét
nepazaudét uztvereju.

128 LATVISKI



PAKUOTES TURINYS

1 Pelé

2 Imtuvas
(sumontuotas ilginamajame adapteryje)

3 USB jkrovimo ir duomeny perdavimo laidas

/ /[

5 O Rl
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PELES FUNKCIJOS

1 Maitinimo indikatorius
2 Paspauskite kairjjj mygtukq
3 Paspauskite desinjjj mygtukq

4 Paspauskite vidurinjjj mygtukq / slinkite

(84}

Narsyklé j priekj

o

Narsyklé atgal

7 DPI ciklas

©

USB jkrovimo / duomeny perdavimo prievadas

0

ljungimas / iSjungimas

10 Imtuvo saugojimo vietos durelés

(o ) vl hN=—=
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NUSTATYMAS

1 Prijunkite jkrovimo / duomeny perdavimo
laidq prie kompiuterio, tuomet prijunkite
ilginamqjj adapterj ir imtuvq prie jkrovimo /
duomeny perdavimo laido.

2 |junkite pele.

G
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3 Norédami konfigiruoti pelés nustatymus, pavyzdziui DPI,
atsisiyskite G HUB programine jrangq i$ logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Norédami uztikrinti optimaly belaidj veikimg, naudokite pele 20 cm
atstumu nuo imtuvo ir daugiau nei 2 m atstumu nuo 2,4 GHz
trikdziy Saltiniy (pvz., ,WiFi” marsrutizatoriy).

~2m
(6,5 péd.)
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USB imtuvq galima laikyti peléje atidarius laikymo vietos dureles.
Tokiu badu nepamesite imtuvo.
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CbAbPXAHUE HA ONMAKOBKATA

1 Mwuwka
2 TpueMHVK (MHCTanpaH B pa3WmnpUTENHA aganTtep)

3 USB kaben 3a 3apexaaHe 1 NpexBbpsiaHe Ha AaHHK

2[ Ca

/ /[
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OYHKUNUN HA MULLKATA

1 LED 3a 3axpaHBaHeTO
2 UWpakBaHe c nsaB 6yTOH
3 LllpakBaHe c feceH 6yTOH

4 |llpakBaHe cbC cpefeH 6yTOH/MpeBbpTaHe

(84}

Hanpep B 6pay3bpa

o

Hazap B 6pay3bpa

N

DPI unkobn

©

USB nopT 3a 3apexxaaHe/npexsbpnaHe Ha AaHHU

0

BkniouBaHe/n3KnouBaHe Ha 3aXPaHBaAHETO

10 BpaTuuka Ha MACTOTO 3a NPUEMHUKA

(o ) vl hN=—=
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HACTPOUKA

1 BknioueTte kabena 3a 3apexxgaHe/npexsbpriaHe
Ha JaHHW B KOMMIOTbPA, Clef KOeTo BKAoUeTe
pasLWMpUTESNIHUSA aganTep 1 NPUeMHMKa B Kabena
3a 3apekaaHe/npexBbpnaHe Ha AaHHN

2 BknioyeTe MULLKaTa

| G
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3 3a pa KoHPUrypuparte HaCTPOMKN Ha M1LLIKaTa KaTo DPI,
n3ternerte copryepa G HUB or logitechG.com/GHUB

3 WWW. ‘ ®
o)
_ 1L
logitechG.com/ghub

138 bBbJITAPCKN


http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

3a onTmasnHo 6e3XMYHO NpeacTaBAHe U3NON3BanTe MMLLKaTa B paMKuTe
Ha 20 cm OT NpYeMHMKa 1 Ha NO-TONIAMO Pa3CToAHME OT 2 M OT N3TOUYHULN

CbC cmyLeHusa ot 2,4 GHz (kato Wi-Fi pyTtepn).

00000 |

N
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USB npreMHMKBT MOXe [ja Ce CbXpaHsiBa B MILLIKATA, KaToO OTBOPUTE MACTOTO
3a NprieMHVKa. ToBa MOXe fia NPeaoTBPaTH 13ry6BaHETO Ha NPUEMHMIKA.

140 bBbJITAPCKMN



SADRZAJ KOMPLETA

1 Mis
2 Prijamnik (instaliran u produznom adapteru)

3 USB kabel za punjenje i podatke

2T ¢

/ /[
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ZNACAJKE MISA

1 LED lampica za napajanje

2 Klik lijevom tipkom

3 Klik desnom tipkom

4 Srednji klik / pomicanje

5 Preglednik unaprijed

6 Preglednik unatrag

7 DPI ciklus

8 USB priklju¢ak za punjenje/podatke
9 Ukljucivanje/isklju¢ivanje napajanja

10 Vrata spremista za prijamnik

(o ) vl hN=—=

142 HRVATSKI
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POSTAVLJANJE

1 Povezite kabel za punjenje/podatke u osobno
racunalo, zatim ukopcajte produzni adapter
i prijamnik u kabel za punjenje/podatke

2 Ukljucite misa

| G
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3 Za konfiguraciju postavki miSa poput DPI-a preuzmite softver G HUB putem

logitechG.com/GHUB
3 WWW, \ °
O
_ I
logitechG.com/ghub

144 HRVATSK]


http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Za optimalne bezi¢ne izvedbe koristite mis unutar 20 cm
od prijamnika i na udaljenosti ve¢oj od 2 m od izvora zrac¢enja
od 2,4 GHz (poput wifi usmjerivaca).

145 HRVATSKI



USB prijamnik moze se spremiti unutar misa otvaranjem vrata za pohranu.
Time se moze onemoguditi gubitak prijamnika.

146 HRVATSKI



SADRZAJ PAKOVANJA

1 Mis
2 Prijemnik (instaliran u produznom adapteru)

3 USB kabl za punjenje i podatke

2T ¢

/ /[

5 O Rl
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FUNKCIJE MISA

1 LED indikator napajanja

2 Levi klik

3 Desni klik

4 Srednji klik/pomeranje

5 Pregledac - kretanje unapred

6 Pregledac - kretanje unazad

7 TPI ciklus

8 USB priklju¢ak za napajanje/podatke
9 Napajanje uklju¢eno/isklju¢eno

10 Poklopac odeljka prijemnika

(o ) vl hN=—=

148 SRPSKI
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PODESAVANJE

1 Prikljucite kabl za napajanje/podatke
na racunar, a zatim prikljucite produzni adapter
i prijemnik na kabl za punjenje/podatke

2 Ukljucite misa

| G
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3 Da biste konfigurisali postavke misa kao sto je TPI,
preuzmite softver G HUB sa lokacije logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Da bi bezi¢ne performanse bile optimalne, mis treba da bude
udaljen od prijemnika najvise 20 cm, a od izvora interferencije
od 2,4 GHz (kao Sto su Wi-Fi ruteri) najmanje 2 m.

~2m
(6,5 stopa)
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USB prijemnik se moze drzati unutar misa ako se skine poklopac odeljka.
Time moze da se spreci gubitak prijemnika.
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VSEBINA PAKETA

1 Miska
2 Sprejemnik (namescen v razsiritvenem adapterju)

3 Polnilni in podatkovni kabel USB

/ /[

5 O Rl
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FUNKCIJE MISKE

1 Indikator LED za napajanje

2 Levi klik

3 Desni klik

4 Srednji klik/drsenje

5 Naprej v brskalniku

6 Nazaj v brskalniku

7 Cikel DPI

8 Vrata USB za polnjenje/prenos podatkov
9 Vklop/izklop napajanja

10 Vrata shrambe za sprejemnik

(o ) vl hN=—=
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NAMESTITEV

1 Prikljucite polnilni/podatkovni kabel
v racunalnik, nato vstavite razsiritveni adapter
in sprejemnik v polnilni/podatkovni kabel.

2 Vklopite misko.

155 SLOVENSCINA




3 Ce zelite konfigurirati nastavitve miske, kot je DPI, prenesite programsko
opremo G HUB s spletnega mesta logitechG.com/GHUB.

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Za optimalno brezzi¢no delovanje, misko uporabljajte v obmocju
20 cm od sprejemnika in ve¢ kot 2 m oddaljenosti od virov motnje
2,4 GHz (kot so usmerjevalniki brezzicnega omrezja).

157 SLOVENSCINA



Sprejemnik USB lahko shranite v misko tako, da odprete vrata shrambe.
S tem lahko preprecite, da se sprejemnik izgubi.
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CONTINUTUL PACHETULUI

1 Mouse-ul
2 Receptor (instalat in adaptorul de extensie)

3 Cablu USB de incarcare si date

2T ¢

/ /[
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CARACTERISTICILE MOUSE-ULUI

1 LED de alimentare

2 Clic stanga

3 Clic dreapta

4 Clic mijloc/derulare

5 Tnainte in browser

6 Inapoi in browser

7 Ciclu DPI

8 Port USB de incdrcare/date
9 Pornire/oprire

10 Compartiment de depozitare
a receptorului

(o ) vl hN=—=

160 ROMANA
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INSTALARE

1 Introduceti cablul de incdrcare/date in PC,
apoi adaptorul de extensie si receptorul
in cablul de incdrcare/date

2 Porniti mouse-ul

G
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3 Pentru a configura setdrile mouse-ului, cum ar fi DPI,
descdrcati software-ul G HUB de la logitechG.com/GHUB

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Pentru performantd wireless optimd, utilizati mouse-ul la o distantd
maximad de 20 de cm de receptor si mai mare de 2 m de surse
de interferenta 2,4 GHz (cum ar fi routere Wi-Fi).
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Receptorul USB poate fi stocat in interiorul mouse-ului prin deschiderea usitei
de depozitare. Astfel, se poate evita pierderea receptorului.

164 ROMANA



PAKET ICERIGI

1 Fare 1
2 Alici (uzatma adaptérine takih)

3 USB sarj ve veri kablosu

/ /[

30 |jwm—

165 TURKCE




FARE OZELLIKLERI

1 Gug LED'i

2 Sol Tiklama

3 Sag Tiklama

4 Orta Tiklama/Kaydirma

5 lleri Tarayici

6 Geri Tarayici

7 DPI Déngusi

8 USB sarj/veri baglanti noktasi
9 Agma/kapatma

10 Alici Saklama Kapagi

(o ) vl hN=—=

166 TURKCE
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KURULUM

1 Sarj/veri kablosunu bilgisayara takin,
daha sonra uzatma adaptérini ve aliciyr sarj/
veri kablosuna takin

2 Fareyi agin

| G
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3 DPI gibi fare ayarlarini yapilandirmak igin logitechG.com/GHUB
sayfasindan G HUB yazilimini indirin

3 WWW, ‘ °
o
_ I
logitechG.com/ghub
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http://logitechG.com/GHUB
http://logitechG.com/ghub

Optimum kablosuz performans icin fareyi aliciya 20 cm mesafede
ve 2,4 GHz parazit kaynaklarindan (Wi-Fi yénlendiricileri gibi)
2 metre uzakta kullanin.
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USB alici, saklama kapagi acilarak farenin iginde saklanabilir.
Bu, alicinin kaybolmasini énler.
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